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Manuging Editor 
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Dear Dre Crone: 
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.. NEW YORK 

I acknowleg<J th receipt of your letter of April 9. 
I regret to hdye be to answer you promptl~.r, 

We appreciate y ur consent for tho Russian editor's 
preface to be inclu -?d in the trunslated iosue, v.s well ~.-.s 

~e . . 
your generally flexj approach to our transl&tion project. 

Next December, be three-year term expires that is 
stipulated in the· u ~reernent between the IEEB and !.~ezh~nit;a 

regardin& the Huosie: edition of PHOCEE£INGS. Para. 14 .of 
the agreement provi es for the posaibility of its &utomatic 
renewal on u on e-ye_. r basis if ·not cancr.::lle'i by ei thor side. 

we feel that the re cwal of the agreement for u longer period 
(se.y, for another tl roe yours) would' provide B. more sound 
eround for our translation project. we would &.ppreciate it 

if you could let us know at your earliest convenience your 

1posi tion on these m~ttero so that appropriate arrun{~ementa 
could he made with the VAAP (the USSR Copyright Agency which 
is a.t present reuponsible for copyrir,ht transuctions) and. 
the Soyuzpechat (the soviet agency for the oistribution of 
periodicals). I · 

In the JnnuHry iluoue, Thoorem 4. b, pHrt b is referred to 

on p. 15'1 {lett coldmn, line 19) in the papc; by Helton 
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whcreau in fuct thoro iB no theorem between Theorem 4. ~; £J.nd 
Theorem 4. 7. On p. 1 54 o:C the FH..1mc p;Jper, the l&.fJ t rwn ten ce 
in the paragraph immediately. pre co·. <lint; Tlleorcr.1 4. 3 t~eema 
somewhat obscure (whu·t docu •one get"?). In the paper by 

Brockett, two differcn t tlleorerau a.ppet:..r under the uwue fjeua­

ing "1'heorem 11 ". Were we right when we denoted the seconcl 

ono as ThGorem 12? ThouGh the rnruJuscript is now w:i.th tho 

printers it will still be poosible to make minor corrections. 
Therefore we would be grateful for any ouegestiona you may 
wish to mal~e on tho above points. 

The subject of the paper by Puthoff and Targ in the March 
issue is indeed extremely controveruiul, with attitudes rang­
ing from frenetio "non::>cnse" to a mild. "perhaps". We are 
inclined to side with the editors' opinion in scannil1g the 

Issue that the, great CL~.re taken by the auttors in the df!Eti&rn 
ct 

and reporting 'the expl~rim(mt makes their paper worthy of. 
/1 

scientific comdd era tio:n Wld o b j ecti vo criticism. Unfortunu tely, 

for their survey of the ~tate of the art in the USSR (p. jj)) . . 
they relied only on papnrR either t~~nslated or originally 
published in English. As a result, their ~nforma.tion is 
inevitably somewhat incomplete and/or.outdnted. This may 
well compromize the entire paper in the eyes bf tne Russian­
speaking reader to whom Russian publicutionu are available 
at first hand. It would appe&r, however, tbat tl::is survey 
is intended for the· El'1fliuh-speelcine reader and. io of minor 
importance for t11o pri

1
fipal subject. In order to reduce the 

risk of severe criticism, the easiest way out in translating 
the paper may be one of the follovine alternatives (in order 
of ihcrenoine preference): 1) to leave out the na.meo of Soviet 
institutions while retaining all tho re:t'ercnces to relevant 
publications, ~) to present lm abridged version of the relevant 
paragruphs keeping all the essentiD.l points and t:te references 
msde, or 3) to replace the relevnnt· paragraphs by one or 'two 
summarizing sentences r0ferring the reader to literature for 
the description of soviet work in this urea. Whatever the choice. 
we uh&ll be prepurod to inuert u·footnote informing the reudor 
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· Fj.~. 1 of this p[1pcr carrier3 hn inucrip'tion "Ji'::cidhy, 

4/12/13" which appehrs to contradict the fact that April 1~, 

1~.r1 :> wo.s '.P.hursday. ,Shall thts inacriptj_on be retained or hrJy 

notification of the true dute be mhdc in the nusoiHn edition? 

It would aloo be hie;hl~( deuirable . to hu.ve e. footnote to 
the e:i'fect that although the tro..nalution editors realizo the 
controversial nature of the subject they believe tnat the 
uut.nors well knovm for their research i:n electronics have 
presented a careful deucr~ption of true facts ~1ich deserve 
consideration and can be used by both ESP prota.eoniots a.nd 

· a.d.eversarieu. 

... 

Sincerely, 

!Acf 
D. G. Zaidin, 
Editor in Cl1ief, 

TITER-- the Russian edition of 
~he :PH.OCEE)JINGS OF TH:r; IEF;l~ 
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